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N em zeti szö v etség .
Az alkotmányos kjjjdelem napjai lezajlol- 

lak s napok, hónapok • inoiva a felizgatott 
kedélyek is majd lassacskán le fognak csilla
pulni. Hova tovább, több idő fog kínálkozni 
az elmélkedésre. Tárgy pedig, a mi felelt 
elmélkedni lehel, akad itt is. ott is. Hiszen 
maga az évszak i p a r r a  ösztönzi az embert, 
hogy hivatásos foglalkozásán kívül szerezzen 
magának anyagot a szórakoztató foglalatos- 
kodásra.

Mi ezúttal a felvidéki viszonyok felett 
fogunk elmefultatást  kifejteni s aztán egy 
általunk évekkel ezelőtt felvetett eszme meg
valósítására hívjuk fel a közpályán működő 
intelligens, magyar hazafiak figyelmét.

Ismeretes dolog, hogy e hont Árpád apánk 
ideje óla, >Magvarország« elnevezés alatt 
ismeri a világ. Az elnevezés szerint ennek a 
honnak tehát magyarnak is kellene lennie. 
Ámde a Felvidéken bármint keressük is a 
magyarokat, itt ezeket csak azon gyenge 
számú intelligens elemekben találjuk, a kik a 
korszellemmel haladva, megtudták tartani ma
gyar jellegüket a kényszerítő körülmények 
dacára is, avagy hivatali állásuknál fogva 
magyar vidékekről kerültek hozzánk. Maga 
a nép egészen, az iparos és kereskedői osztály 
pedig nagyrészben még ma is idegen. Nem 
beszéli a magyar nyelvet s van rá eset, hogy 
érzelem-világában ellenszenvet, gyűlöletet táp
lál minden iránt a mi magyar. Az, a ki magát 
magyarnak vallja ebben az idegen naptömeg
ben, sokszor kivan téve az ellenszenvből 
folyó rósz akaratnak,  az alkalmi haszonélvezet 
kizsákmányolásának.

Hajdanában ez másként volt. A magyar 
nemzet uralta az idegen nyelvűeket, s ősi 
hagyományos szokás szerint testvérként ölelte 
őket keblére s ölelné ma is, ha lehetne; de 
ők ma megvetnek bennünket. Ma ók külön 
jogokat követelnek,azaz ki akarnak bennünket 
verni a magunkéból. A helyett, hogy be akar
nának olvadni az ezer év óta uralkodó, állam

fenntartó magyar nemzetbe, — napiól-napra 
erősebben szervezkednek, hogy kompakt tót 
társadalmat építsenek maguknak.

Ez a törekvés megjárta volna akkor, 
midőn még a közlekedési viszonyok nehéz
kesek s nagy fáradtsággal járók voltak, midőn 
elszigetelten élhetlek saját nyelvük és szoká
saik szerint;  de ma, midőn a közlekedés 
gyorsasága annyira kifejlődött, hogy néhány 
óra alatt az ország egyik vidékéről könnyű 
szerrel juthatunk a másikra, — ez a törekvés 
szinte ámulatba ejtő.

Hová jutunk, ha e törekvésnek útját nem 
álljuk? Hová jutunk, ha szervezetlenül állunk 
a tőlünk elidegenített tömeg közepette? E 
kérdések még ma is oly aktuálisak, mint 
aminőknek azokat Deák Ferenc jelezte ő fel
sége előtt annak idejében. A nemzetiségi kér
dés régóta húzódó mindennapos kérdés, mely 
sürgős elintézésre vár. El kell intézni politi
kailag és társadalmilag. A politikai elintézés
nek előbb utóbb be kell következni, ez csak 
idő kérdése. Ámde társadalmilag megkezdeni 
a munkát, már most is lehet, sőt már évekkel 
ezelőtt megkezdették a kuliuregyesületek, de 
látszólag kevés eredménynyel. És ezt látva 
azon kérdés merül fel, hogyan kellene hát 
hathatósan közreműködni a fanatikus pán- 
szlávok megtörésére s a nép felvilágosítására?

E kérdés nem egyszer képezte már la
punkban szóbeszéd tárgyát s igy ezúttal csak 
mintegy föl akarjuk vetni, hátha akad valaki, 
a ki komolyan hozzá fog e régi kérdés meg
fejtéséhez. Megmondjuk tehát ezúttal is mit 
akarunk. Azt akarjuk, hogy minden felvidéki 
megyében egy kompakt egészséges és fölvilá
gosodott társadalom jöjjön létre, melynek 
minden artériájában magyar nemzeti vér és 
szellem keringjen. E célból ismét azt akarjuk, 
hogy a f e l v i d é k i  m e g y é k  mi  n d e n i  k é 
b e n  a l a k u l j o n  h a z a f i a s  p á r t  v a g y  
n e m z e t i  s z ö v e t s é g ,  melynek feladata 
lenne :

a) Gondoskodni arról, hogy egyes törté
nelmi események emlékei egyes gócpontokat

képező községekben a köznéppel együtt meg
ünnepeltessenek.

b) Tanulmányozni az iparos viszonyokat, 
s a hazafias iparosok sorsának javítására a 
társadalmat megnyerni; az iparos és kereske
dői osztály közt a hazafias érzést terjeszteni; 
a fiatal iparos és kereskedői nemzedék haza
fias irányú nevelését figyelemmel kisérni; 
iparos és kereskedői kaszinók alapítását kez
deményezni és elősegíteni.

c) A nemzeti elégületlenség és bizalmat
lanság eloszlatására kísérleteket tenni.

Elérkezett immár ideje annak, hogy az 
államkormány s a magyar társadalarn komo
lyan vegye kezébe a felvidék purifikációját. A 
cikkünk folyamán jelzett okoknál fogva el- 
odázhatlannak tartjuk a magyar hazafias 
pártok, avagy nemzeti szövetségeknek megyén
kénti felállítását.

A magyar államnak a nemzetiségi kér
désbe leendő olyatén beavatkozása, miként 
azt a F. K. K. E. peticionálta, feltétlenül szük
séges, de e mellett a társadalomnak is meg 
kell mozdulnia, mert életbevágó pozíciójának 
feláldozása már magában véve társadalmunk 
végelgyengülésére vallana.

Ez nem történhetik meg. A felvidéki ma
gyar társadalomnak tizszerezelt gonddal kell 
foglalkoznia a nemzetiségi kérdéssel. Csak 
úgy állhatunk ellent az esetleges rázkódtatá- 
soknak, ha van hazafiasán érző népünk, ipa
rosaink s kereskedőink. Azért erősítsük meg 
a felvidéki megyéket a magyarságnak őrál
lomásaival. ___________

A város liázvételc.
Hogy a város elöljárósága most mar közgyűlést 

is hívott össze december 13-ra a hazvétel ügyében, mi 
is hozza kívánunk szólni még egyszer, hogy bővebben 
kifejtsük ide vonatkozó nézeteinket.

A városnak, mint tudjuk, felmondtak az elöljáró
ság hivatalos helyiségét, s ez képezi a fő indító okát 
annak, hogy állandó helyiség után nézzen és házat 
vásároljon. Azt is tudjuk, hogy a ház megvételére köl
csönt szándékozik fölvenni a varos, melyet azután 25 
vagy 50 év alatt aprankint törlesztene s igy idővel egy 
értékes ingatlannak a birtokába jutna.

A „FELVIDÉKI HÍRADÓ" TÁRCÁJA,
A csodaszer.

— A népéletből. —
Irta  : T ö rö k  Is tv á n .

— A »Felvidéki Híradó* eredeti tárcája. —
Nem hiába dalolta Sugár Pali, a falu első legénye 

»Hét vármegyén a babamnak nincs parja*, de valóban 
messze vidéket bejárta már Juhasz Julis szépségének 
híre. kit a környék is csak >Szép Juliska* néven ismert. 
— Mintha a Teremtő is csak egymás kedvéért terem
tette volna őket, oly kifogastalan, sőt irigylésre méltó 
volt mindkettő, hogy méltán büszke lehetett rajuk az 
egész falu.

Sugár Pali kiszolgált huszárőrioester volt, szálas 
termete, s mindig gondosan kicsapott fekete tömött 
bajusza, s a katonaságtól magával hozott, tekintélyt 
parancsoló külső megjelenése csakhamar megtették a 
falu első legényévé. Meg is felelt Pali e megtisztelte
tésnek derekasan, mert midőn vasárnap délclőttönkint 
a nagy misére vezette a falu legénységét, vatlra vetett 
cifra szűrében s rézfokossal kezében úgy nézett ki c 
derék legénytabor élén, hogy dicsőségét még egykori 
generálisa is megirigyelte volna tőle.

Nem csoda tehat, hogy a falu leányai rajta felej
tették szemüket s ezüst sarkatyújának minden pengését 
visszhangoztak a szűzi keblek epedő dobbanásai. A

legénység hajtott is szavára, mert ha a fogadóban 
mulatozás közbe verekedés támadt, elég volt Palinak 
egyetlen szava is, hogy azt meg akadályozza, mert jaj 
volt annak, ki szavának nem engedelmeskedett, kérlel
het lenül ellátták annak báját a körülötte levő markos 
legények, mint hű testőrei. Szóval Pali volt a mulat
ságok lelke, s midőn ilyenkor szive egyetlenével, a szép 
Juliskával járta a ropogósát, nem láncoltak tovább a 
többiek, hanem körbefogva bámulták a falu ékességét, 
a boldog, szerelmes gerlepárt; s Pali elragadó hévvel 
szorította erősen dobogó keblére szive egyetlen szerel
mét, kinek kipirult arca mar vállán pihent, mint a 
nyári hőségben lehajlott feslö rózsabimbó.

De úgy látszik a sors is megirigyelte e végtelen 
boldogságot, mely földi lények közül úgyis keveseknek 
jut osztályrészéül. A véletlen-e, vagy a sorsnak előre 
kiszámított szeszélye hozta magával, de úgy történt, 
hogy midőn egy alkalommal Sugár Pali egymagában 
áradozott boldogságában a fogadó asztalánál, beköszön
tött oda és mellé telepedett Telkes András, a falu 
első gazdaja.

— Mit búsúlsz Pali fiam — kezdé meg a tár
salgást András gazda — tudom én, hogy nagy goiul 
van a fejedben, mert házasodni szeretnél, de se magad
nak, se kedvesednek nincs semmije.

— Ne káromolja az Istent, András gazda, — 
válaszola Pali, mert nincs annak szive, ki azt merészeli 
mondani, hogy nekünk semmink sincs. Kell-e nekem

nagyobb vagyon drága Julisom hű szerelménél, s 
az én izmos, munkára termett két karom is csak ér 
valamit.

— Mind igaz ez, Pali fiam, de csak olyan vigasz- 
talódás ez, mint a kinek rózsás tányérja van, de nincs 
üde ennivalója, mert neked sincs szerződésed az Úris
tennel, hogy izmos karjaidat minden reggel munkára 
iégy képes felemelni. — És e beszélgetés közben volt 
ra gondja András gazdának, hogy az előttük, immár 
egész csapatban álló üres üvegek szama minél gyorsab
ban szaporodjék.

Meg is tette hatását, hogy András gazda ily 
mederbe terelte a társalgást, mert Sugár Pali nem 
sokara kezdte belátni, hogy bizony az élet küzdelmes 
napjaiban sokszor ki lehetnek majd leve nélkülözések
nek. Kapott is András gazda Pali e látszólagos elkese
redésén, mert bár elérzékenyült hangon, de a mely 
kétségbe vonhatlanul magan viselte annak látszatát, 
hogy az elmondandók áltál nagy kő esik le bánatos 
szivéről, — ekkép fűzé tovább a szóbeszédet: >Pedig 
rajtad múlik, hogy a falu első gazdaja lehess, mert jól 
tudod, hogy egyetlen leányom, szép vagyonom egye
düli örököse, minden kérőt visszautasított mert szivé
nek szerelme egyedül érted lángol.* Majd búsan foly- 
tata: »Ne hozz gyászt életein alkonyuló napjaira
egyetlen leányom szemlátomást való elhervadasával, 
légy az én kedves gyermekem, s holnap mar a falu 
legszebb hat ökre felett pattoghat ostorod.*
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Semmi kétség, hogy az elöljáróság szándéka jó 

és igy mi is helyeseljük, de már a kivitel módját ille
tőleg, amennyiben ez a Glücksthal-féle vagy bármely 
más nagyobb ház megvételére vonatkozik, nem érthe
tünk egyet, első sorban azért, mivel ilyen háznak a 
jövedelme nem fedezné a törlesztési összegeket, s amel
lett a lakáshiány még nagyobb lenne, a város dísztelen 
piaca továbbra is úgy maradna, amint most van, a 
járásbíróság és telekkönyv pedig, amely ma-holnap ki 
kell, hogy költözködjék a »Maticza« rozoga épületéből, 
szintén nem talalna hajlékot, vagy újból absorbeálna 
2—3 nagyobb lakást.

Nézetünk tehát az, hogy a város mindenképen 
helyesen cselekedne, ha a piacnak beépítésre szánt 
részét kisajátíttatna s arra emeltetne megfelelő házat, 
amely a községi elöljáróságot, a járásbíróságot, telek
könyvet és esetltg még egyéb hivatalt is befogadna.

Szó van ugyan róla, hogy a Glücksthal-féle ház
ból konkurrenst akarnak csinálni a »Grand Hotel«-nek ; 
meggondolandó azonban, hogy vájjon prosperaina-e ez 
az újabb vendéglő a már meglevők mellett s lehetne-e 
állandó és biztos bérlőre számítani ?

Nekünk az a véleményünk, hogy a város ilyen 
kockáztatott spekulációba nem mehet bele, a legke
vésbé azonban teheti azt, hogy a »Dom«-beli uraknak 
egy újabb besedat nyisson, amint itt-ott állítják, s ami 
már egymagában is elég lenne arra, hogy a vétel fel
sőbb helyen ne engedelyeztessék.

Igaz ugyan, hogy az általunk javasolt újonnan 
építendő ház tálán szintén nem jövedelmezne többet, 
de legalább egy csinos épülettel többje lenne a varos
nak, a dísztelen piacrész eltűnnék, a kir. hivatalok 
alkalmas helyet kapnának, s a lakáshiány sem fokoz- 
tatnék.

Reméljük, hogy illetékes helyen meg fogják szív
lelni eme felszólalásunkat.

Ipartelepeink földrajzi elhelyezése.
I r t a : S u g á r Ignác .

(Folytatás.)
S ha alkalmazzák mezőgazdagsági viszonyokra a 

Thünenféle kör elméletét, lehet alkalmazni a gyártele
pekre is, melynek piacat a díjszabási körökkel lehetne 
megállapítani s itt is beáll azon eset, hogy egy bizo
nyos ponton túl a versenyképesség megszűnhetik s sze
rény nézetünk szerint számos iparágban meg is szűnt 
volna, ha a termelési módok és eszközök folytonos töké- 
letesbitésével elért termelési költség csökkentés által 
mindaz nem paralizaltatott volna.

A technikai vívmányok folytán elért költségmeg
takarítások gyakorta ellensuiyo/.tatnak a földrajzi elhe
lyezés áltál szaporított költségtöbblettel, mely az árú 
áranak pótlékát s vajmi sűrűn jelentékenyebb részét 
képezvén, a fogyasztásra visszahat. Csökkenti ennek 
mérvét s emelvén az árakat, a piac nem biztosítható.

A helyzet tehát a gyárak produktivitásának ro
vására alakul, melynek leküzdése másban nem is ailhat, 
mint olyan iparpolitikában, mely a gyárak arányos 
földrajzi megoszlását előmozdítja.

Az aránytalan megoszlás azért is hátrányos, mert 
már ez oknál fogva sem lehetséges határozott fogyasz
tási vagy piacterületek megoszlása. A díjszabási alá- 
igérésekkel ugyanis minden normális helyzetnek vége 
van s olyan mesterséges versenyre kényszeríti a válla
latokat, mely káros, melynek célja gyakorta nem lehet
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egyéb, mint a díjszabások differenciájánál mutatkozó 
külömbletnek haszonul való bevétele s ami biztos fej
lődésünkből nem kevésbbé jelentőségteljes, ilyen helyzet 
mellett a kisebb tőkével, kisebb eszközökkel működő 
gyár léte lehetetlen s látjuk a gyáripar terén is azon 
jelenséget, miként dőlnek ki a kisebb vailalatok s 
miként koncentráltatik valamely nagy iparág csekély 
néhány vállalatra. A cukor, a sör stbi iparágakuál e je
lenség számszerűleg is igazolható.

És az aránytalan földrajzi megoszlás kihat a disz- 
tonbutiv tevékenységre, melynek alakulásában bő része 
van. A javak szétosztásának fontos munkája a termelés 
s fogyasztás kölcsönös érdeke, mely kuszalttá, zavarttá 
s felesleges elemekkel telitetté válik éppen e miatt, A 
területi munkamegosztás helyes arányba való hozatala 
éppen oly gazdasági szükség, mint bármely más 
munkamegosztás.

Az ipartelepek arányos földrajzi megoszlása mellett 
a természetes piac inkább elérhető s a forgalmi terület 
határoltsága, minden mesterséges eszköz alkalmazása 
nélkül is, inkább megközelí-hető, mindenesetre jobban 
és biztosabban, mint a különben is számos elvi kifo
gásba s nem kevesebb gyakorlati nehézségekbe ütköző 
ipari kartellek áltál, amelyek szülő oka végelmezésben 
gyakorta nem is más, mint az aránytalan földrajzi 
megoszlás szülte helyzetnek mesterséges kiegyenlítése

Tehat merőben gazdasági, a gyarak termelési és 
produktivitási viszonyait is elegendő okul tartjuk arra, 
hogy a gyárak létesítésénél a földrajzi eloszlás eive gya
korlatban is érvényesíttessék. Nem követelhető s nem 
is jogos mesterkélt helyzetteremtése, hanem igenis szük
séges mindazon tényezők szorgos mérlegelése és egy 
bevetése. melyek a gyarak létesítésénél megkívántainak. 
A centralizáció a múlt sajátos viszonyainak következ
ménye, de a sajátos viszonyok megszűnvén, a centra
lizáció helyébe a decentralizációnak kell lépni.

De nem kevésbbé súlyosabbak az aránytalan meg
oszlás hátrányai. Azon társadalmi irányiatokat s törek
véseket, melyek két nagy küzdő, harcoló táborrá osz
tották fel a társadalmat, a nagymérvű centralizáció 
szülte. Nagy embertömegeknek szűk területre való bele- 
kény.szeritése szükségkép hozza magával a megélhetés 
feltételeinek kedvezőtlenségét. A szükséglet rohamos s 
nagy terület miután Önmaga a táplálkozáshoz szükséges 
anyagot vagy csak ezek jelentékenyebb részét is nem 
nyújtja, hanem a más területek aital való eltartásra van 
szorítva s igy a legridegebb importra van utalva az 
elsőrendű szükséglet anyagaira nézve. A rendszeres 
ellátás, ha ma mar természetes akadályokba nem is 
ütközik, költségessé válik, mely a munkabérrel arany
ban nem all. A lakásigények jól meg nem oldhatók, 
az egészség, az erkölcs, a kultúra érdekei nagyon szen
vednek. Maga a centralizált gyáripar teremtette meg 
a munkáshadsereget, meiy kifejezést a szó szorosabb 
értelmében veszünk, amennyiben a centralizált gyáripar 
munkásairól a hadsercgellatási módozatai, ha a jcien 
rendszer folytattatik — sokban illenek.

A munkás, a magas földérték, drága ellátás miatt 
önállóságáról s a családi individualizmus legfőbb kel

lékéről, az önálló tulajdon hajlékról lemondani kény
szerül s a gyáros legjobb akaratával sem segíthet, 
mert anyagi eszközei az ily óriási költséggel járó törek
vés megvalósítására elégtelenek.

_ _ _ _ y F o ly l.  k f lv .)

Szocialisták az alkotmányos küz
delemben.

Ezeréves nemzetünk sok minden bajai közepette 
még elég szerencsés, hogy kebelében nem ismeri az 
úgynevezett allamfelforgató szektákat. A nihilisták, anar- 
kisták, s hozzájuk hasonlók hajmeresztő merényleteit a 
fennálló társadalmi rend és létező törvényes intézmé
nyek ellen csak az újságból ismerjük, s ilyenkor mind
annyiszor jól esik konstatálnunk, hogy a mi társadal
munk még ment az allamíelforgatók ádáz tusáitól, le l
ketlen merényleteitől.

Hogy azonban ez így van. ennek mint kétség
kívül örvendetes jelenségnek magyarázata a magyar 
nép faji jellegében keresendő és meg is található. A 
magyar népnek lovagias gondolkodása soha sem volt 
baratja az akna munkáknak, s az a dicsőséges ezeréves 
múlt is azt bizonyítja, hogy valahányszor a magyar 
nép igazainak és jogainak biztosítását veszélyeztetve 
iatta, "sohasem szövetkezett a dinamittal és orgyilokkal, 
hanem mindannyiszor nyílt sisakkal küzdve használta 
őseitől öröklött dicső kardját.

Csak az utóbbi időkben hallottunk valamit, az 
úgynevezett szocialista fészkelődésekrol, melyek egyes 
helyeken mdr-már imminens alakot is kezdettek ölteni. 
A nemzetközi szociáldemokrata apostolok azonban 
— mert így szeretik magukat nevezni — csakhamar 
belátták, hogy nemzetközi boldogító eszméikkel nem 
sokra mennek a magyar néppel, mely szívós kitartás
sal képes volt századok sújtó csapásait atszenvedni, de 
arra soha sem lesz képes, hogy ennek a vérrel szerzett 
és áztatott magyar földnek csak egyetlen porszemét is 
megtagadja — hogy nemzetközi legyen.

így alkotta tehat meg maga a magyar munkás 
nép, nem ugyan a pártvezetőség jóakaratából, sőt 
mondhatni annak dacára a magyar szocialismust, 
mely mint ilyen a napokkal ezelőtt lezajlott alkotmá
nyos közdeiemben mar részt ésheiyet követelt maganak.

Hogy mily horderövel bir az, hogy a hazánkban 
most mar mintegy 70000 működő tagot számláló szo
cialista labor kivetkőzött nemzetközi jellegéből, s 
jogainak védelmére nem a közfelfogás szerint felforga- 
tast jelentő vörös zászló alatt küzd vakon és számvetés 
nélkül a következményekkel; — hanem elveinek remélt 
diadala jeléül kitűzi a dicső trikolórt, s azzal, és az 
alkotmányosság formai között megy a harcija jogainak 
kiküzdése végett: ennek hatásai, mar a közel jövő 
örvendetesen igazolni fogja.

Eddig valahányszor a nemzetközi szociáldemok
raták bajaik orvoslásának módozatai fölött tanacsko- 
zasia gyűltek egybe, mindannyiszor a nemzetköziség 
nyomatékos hangoztatása mellett kikeltek a magyar 
ailauiisag eilen, s így a dolognak eikerüihetlen vege 
mindannyiszor az lett, hogy a csendőrszuroiiyok szét
zavartak őket. Mióta azonban bevették magukat az 
aikotmanyossag sancaiba és sérelmeiket, alkotmányos 
formákban adjak elő és tárgyalják, azóta soha sem 
találkoztak csendőrszuronyok kai.

Igazan jól esett hallani, midőn a szociáldemokrata 
pártnak Budapesten, erzsébetvárosi képviselőjelöltje, dr. 
Goldner Adolf mintegy tízezer szocialista dörgő éljenzései 
közepette különös nyomatékkai hangsúlyozta : »Köve
teljük Magyarországnak úgy közgazdasagilag, mint poli
tikailag teljes függetlenségét, mert az egyénileg szabad 
hazában lehet boldog.*
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És egek csodája! e szavaknál mintha csak érző 
szive megszűnt volna dobogni, agya képtelen lett volna 
tovább gondolkozni, — mert másként lehetetlen, hogy 
ne talált volna szavakat feleletre.

De nem talált, s ellenkezés nélkül engedte karját 
András gazda karjába fűzni — s ballagtak hazafelé.

Nagy volt András gazda házában az öröm, s a 
rég óhajtott, de talán most nem is várt vendéget a 
különben is csinos Boriska ölelő karjai fogadtak. 
Hiszen régi ismerősök voltak ők, kiket még a gyermek
kori édes emlékek fűznek össze, s mondjam-e tovább, 
hogy nagy lakoma kíséretében megtartották mindjárt 
a kézfogót is.

** *
Amig ezek csaknem hihetetlen valósággá váltak, 

az alatt szép Juliska puha párnáin rózsás álmok között 
szendergett. Eseménynyé vált almában az, ami után 
hite szerint már úgy sem soká kell gyönge szivének 
epednie. Menyasszony volt, a legboldogabb, kinek Isten 
oltárához vezető útját az ég angyalai hinték be fcslö 
rózsabimbókkal, hol a világ legszebb, legderekabb és 
legméltóbb legényének, Sugár Palinak mondta el őszin
tén szerető szívének legforróbb imáját és esküjét: 
»Holtomiglan és holtodiglan.*

De még a mennyei boldogsággal elárasztó álom
nak is csak a rideg valóságra ébredés a vége, s ki 
hitte volna, hogy ugyanaz a nap, a mely felkelő bíbor- 
sugaraival még a rózsás álmok közt szendergő szép 
szűz menyasszonyi fátylát aranyozta be, «— utolsó suga
raival mar gyász leplétől búcsúzik el.

Mint a nyári hőségben kiszáradt szalmafedclen

villámgyorsan végig fut a fellobbant láng, oly gyorsan 
terjedt a faluban a hir mar kora reggel, hogy Sugár 
Pali hűtelen lett szép Juliskához, —■ s a vén anyókák 
mintegy tanúbizonyságot szolgáltatva jóstehetségüknek, 
erösítgették is: ztudtam én, mondtam én előre, hogy 
sohasem veszi el a földhöz ragadt szegény Julist.*

E hír ébresztette fei boldog almából a boldogta
lan leányzót is. A hir megvivőiben bár egyúttal 
vigasztalókra is talált, — de lehetett-e gyarló szavak
kal halálosan megsebzett szivére gyógyító balzsamot 
önteni? A menny trónusától örök tűzre taszított 
angyalok nem érezték oly iesujtónak őrük boldogságuk 
elvesztését, mint a mily fajdalommal vérzett az ö meg
csalt szive.

Elzárkózva, könyzápor között varta nieg, mig 
aikonyodni kezdett, s ekkor magáhozvéve egyetlen 
értékes holmiját, egy díszes selyemkendőt, a falu alatt 
elballagott a vén Dorka anyó viskójához, kiről a vidé
ken el volt terjedve, hogy nemcsak a betegségeknek, 
hanem a sziveknek is gyógyítója. A vén kuruzsló nem 
kevésbbé volt meglepetve, midőn a falu ékességét ily 
dúlt arccal és agyonsiit szemekkel latta maga előtt, 
de miután a hír mar ő hozza is elhatott, kezét meg
fogva csakhamar vigasztalni kezdte: ne sírj szép
leányzó, a tenyeredből kiolvasom, hogy kedvesed 
ártatlan szivedet megcsalta, de tudod, hogy 4n a beteg 
szivek gyógyítója vagyok.

A letört rózsabimbó még mindig nem tudott 
szóhoz jutni, csak zokogott fájdalmasan, s atadta 
selyemkendöjét a vén Dorkának, ki ekkép folytatá: 
vigasztalódja!, szép leányzó, e csodaorvossag visszafor

dítja hűtelen kedvesed elfordult szivét, mert az ő szive 
másé nem lehet. — E biztató szavakra a bánatos 
földi tündér megtört szivén egy fajdalom enyhítő titkos 
érzelem nyilait át, egy pillanatnyi boldogító remény, 
hogy ő még egyszer birtokába juthat szive egyetlen 
szerelmének, — aki nélkül e földön nem tud, nem 
akar élni.

Hazaincnve csakhamar teljesen kiürítette a kapott 
üveg tartalmat, hogy a csodás hatás minél előbb 
jelentkezhessek, — azután bánatos fejét az alom kar
jaiba hajtá, hogy szabadulva a rideg valóság kínos 
fájdalmától, ismét csak Sngar Pali boldog menyasszo
nyának lassa magat.

Szemei bezáródtak . . . .  De nem a menyei 
ooidogsagot varázsló alom rózsát hintő ujjai zárcák 
most be, hanem egy hideg, fagyos kéz, mely kiöli az 
életnek utolsó leheletét is. Most teljesedett be csak 
valóban alma, mert angyaiok jöttek érte, hogy elvezes
sék viruló rózsaberkeken át .1 boldogság örök ottho
nába, hol a szivek húrjai többé nem a gyötrő fajdalom 
hangjától, hanem bajdalú csalogányok magasztos éne
kétől rezegnek.

És álmát többé nem zavara meg a rideg valóságra 
ébredés.

Ott feküdt puha párnák közt az igéző alak, mint 
a gonosz kezek által letört liliom, mely iümporat még 
szirmain hordja, színével elbájol, illatával clkabit, de 
megvannak szakítva benne az idegszalak, mely eme 
kiválóságait létrehoztak, apolak s az életet küzvetflék. 

•* *
' Eihatott a rémhír Sugár Palihoz is, kit éppen
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S z e r e t jü k  r e m é ln i,  h o g y  a  m a g y a r  s z o c iá ld e m o k r a t a  

p á r t  e r r ő l  a z  ú t r ó l ,  m e ly  a z  a lk o t m á n y o s s á g  ú t ja , n em  
fo g  t ö b b é  le t é r n i,  s  n e m  fo g  h a l lg a t n i  t ö b b é  a z  id e g e n b ő l 
id e s z a k a d t  h o n ta la n  a p o s t o lo k r a ,  k i k  e d d ig  v a d u l  és 
le lk e t le n ü l  t ü z e l t é k  e lv t a r s a ik a t  m é g  a  s z u r o n y o k  e lle n  
is , m e r t  a  p o r b a  h u l ló  v é rb e n  o k  n e m  ia t t a k  t e s tv é r -  
v é r t ,  —  h a n e m  k ö v e t n i  fo g ja k  a z  o ly  k o m o ly  é s  ig a z  

e g g y ő z ő d é s ű  v e z é re k e t ,  m in t  p é ld á u l d r .  G o ld n e r  A d o l f ,
k i  e is ő  s o r b a n  is  m a g y a r n a k  v a l l j a  m a g á t ,  s m a g a s a b b  
in t e l l ig e n c iá v a l  k é p e s  le s z  a v e z e té s é r e  b íz o t t  p a r to t  
m e g ó v n i  a  v é g z e t e s  s z e r e n c s é t le n s é g e k tő l.

H a  a  m a g y a r  s z o c ia l i s t á k  i l y  m ó d o n ,  a z  a lk o t 
m á n y o s s á g  s á n c a in  b e lü l,  a  m a g y a r  á l la m is á g  e s z m é 
j é v e l  é s  a n n a k  d ic s ő  s z im b ó lu m á v a l ,  a  t r i k o ló r r a l ,  
m e n n e k  h a r c b a  j o g a ik n a k  k ik ü z d é s e  v é g e t t ,  —  a k k o r  
t ö r e k v é s e ik h e z  h o v a - e lő b b  m e g n y e r ik  a z  e g é s z  t á r 
s a d a lo m  r o k o n s z e v é t ,  —  s m iu tá n  e t h é m a  f ö lö t t  m o s t  
m á r  ú g y  s e m  le h e t  n a p ir e n d re  t é r n i ,  —  s ő t  a  n a p i 
s a j t ó  is  k o m o ly a n  k e z d  v e le  f o g la lk o z n i ,  —  e l j ö h e t  az 
id ő ,  h o g y  a t á r s a d a lo m  m a g a  n y ú j t  s e g é d k e z e t  az  
o l y  e r ő s e n  s a jg o t t  b é k ly ó k  m e g o ld á s á r a .

H Í R E I N K .
— Igazgatótanácsosok beiktatása. M in t  la p u n k  

e g y ik  e lő z ő  s z á m á b a n  k ö z ü l i ü k .  a  v a l l á s -  é s  k ö z o k 
t a t á s ü g y i  m in i s z t e r ,  i f j .  J u s t h  G y ö r g y  o r s z á g g y ű lé s i  
k é p v i s e lő t  é s  K l i m ó  V i lm o s  p r i b ó c i  e v . l e l k é s z t  
a  z n i ó v á r a l ja i  á l l a m i  t a n í t ó k é p z ő - in t é z e t  ig a z g a t ó -  
t a n á c s á n a k  r e n d e s  t a g j a iv á  n e v e z te  k i .  A z  u j ig a z g a t ó 
t a n á c s o s o k a t  lic.re.cz G y u la  k i r .  t a n f e lü g y e lő  n o v e m  
b é r  1 8 - á n  ik t a t t a  b e  ü n n e p é ly e s e n  á l l á s u k b a  az  
ig a z g a t ó t a n á c s ,  a  t a n á r i  t e s t ü le t  é s  a  n ö v e n d é k e k  
j e le n lé t é b e n .  B e i k t a t ó  é s  e g y s z e r s m in d  ü d v ö z lő  b e s z é  
d é b e n  a z  in t é z e t  f e la d a t a i  k ö z ü l  k ü lö n ö s e n  a n n a k  
p o l i t i k a i  k u l t u r m is s z i ó j á t  e m e lt e  k i ,  e z e n  c é l  á p o l á 
s á t  a j á n l v a  e ls ő  s o r b a n  a z  ig a z g a t ó t a n á c s  f ig y e lm é b e  
A  t a n á r i  t e s t ü le t  é s  a  n ö v e n d é k s é g  n e v é b e n  S o m o g y  
G é z a  ig a z g a t ó  ü d v ö z ö l t e  a  t a n á c s o s o k a t  k é r v e  a z o k  
n a k  e t é n y e z ő k  i r á n t i  j ó i n d u l a t á t  é s  t á m o g a t á s á t .  A  
ig a z g a t ó t a n á c s o s o k  n e v é b e n  i f j .  J u s t h  G y ö r g y ,  o r s z á g 
g y ű lé s i  k é p v i s e lő  k ö s z ö n t e  m e g  a  s z iv e s  o v á c ió t  
Í g é rv e ,  h o g y  a z  in t é z e t  ü g y e i  i r á n t  n e m c s a k  a  le g jo b b  
i n d u la t t a l  f o g n a k  v i s e l t e t n i ,  h a n e m  k o m o ly

h a z a f ía s  t á m o g a t á s á r a  m e n n y i r e  s z ü k s é g e  v a n ;  h a  a 
p a s s z iv i t á s t  —  a m in t  f e le in l f H e t e i t  —  c s a k u g y a n  
e g y e s  la p o k  s u h v e n c io n á lá s a  id é z t e  v o ln a  e lő .  m e g 
n y u g t a t á s u l  k i j e le n t h e t i ,  h o g y  a z  e g y e s i l le t  m i l le n á r is  
k ö z g y ű lé s é n  e lh a tá r o z ta ,  m is z e r in t  a  ‘jö v ő b e n  sem m ifé le , 
la p o t  s u b v e n c io n á ln i  nem  f o g .  A k a n t i s z  R e z s ő ,  a  g o n d n o k 
s á g  n e v é b e n  h á lá s  k ö s z ö n e té t  m o n d o t t  a  v á la s z t m á n y  
e ln ö k s é g é n e k  é s  a  t a n f e lü g y e lő n e k  a z  i n t é z e l  i r á n t  
e z  a lk a lo m m m a l  is  t a n ú s í t o t t  m e le g  é r d e k lő d é s é é r t .  
—  M i  p e d ig  e n n e k  k a p c  á n  k ö z z é  t e s s z ü k  e g é s z  t e r 
je d e lm é b e n  a  F .  M . K .  E . e ln ö k s é g é n e k  im é n t i  ü g y b e n  
t e l t  v é le t n é n y e s  j a v a s l a t á t :  » S o k f e lŐ l a z o n  v á d a k
h a n g z o t t a k  e l .  h o g y  e g y e s ü le t ü n k  a  t e r ü le t é n  m e g 
j e le n ő  h í r l a p o k  s z u b v e n c io n á lá s á v á !  p o l i t i k a i  i r á n y 
z a t o k a t  t á m o g a t .  E  v á d  e l l e n  u g y a n  f e le s le g e s  v é d e 
k e z n ü n k .  m e r t  a z  e g é s z  o r s z á g  lá t j a  é s  t u d ja ,  h o g y  
e g y e s ü le t ü n k  m in d e n f é le  p o l i t i k a i  t ö r e k v é s e k t ő l  é s  
m o z g a lm a k t ó l  t á v o l  á l l ,  s h o g y  é p p e n  m in d e n  ig y e 
k e z e t ü n k e t  a r r a  f o r d í t j u k ,  h o g y  a  m a g y a r s á g o t  a 
n e m z e t i  t á r s a d a lo m  k ié p í t é s é n e k  n a g y  e s z m é jé b e n  
m in é l  in k á b b  e g y e s í t s ü k  é s  ö s s z e f o r r a s s z u k  ; m é g is  
le h e te t le n  e l z á r k ó z n u n k  a n a g y o n  lá b r a  k a p o t t  s  j o b b  
ü g y r e  m é lt ó  b u z g ó s á g g a l  t e r j e s z t e t t  g y a n ú s í t á s o k  m é r 
le g e lé s e  e lö l .  M e r t  n e k ü n k  m in d e n  j ó  h a z a f ir a  s z ü k 
s é g ü n k  v a n .  s  a r r a  k e l l  t ö r e k e d n ü n k ,  h o g y  e g y e s ü le 
t ü n k  o l y  t é r e n  le g y e n ,  a m e ly e n  z a v a r t a l a n  e g y e t é r 
t é s s e l ,  p o l i t i k a i  p á r t k ü lö n b s é g  n é lk ü l  m in d e n  m a g y a r  
k e z e t  fo g h a t ,  s  k e r ü ln ü n k  k e l l  m in d e n t ,  a m i a k á r  
t é n y le g e s  e l l e n t é t ,  a k á r  f é l r e é r t é s  e lő s e g í t é s e  á l t a l  a z  
ö s s z e t a r t á s t  g y ö n g í t h e t i  . . . .* E z e n  in d o k o k  k a p c s á n  
a z t á n  j a v a s o l t a  a  k ö z g y ű lé s n e k ,  h o g y  a  s u b v e n c io -  
n á lá s o k  b e s z ü n t e t t e s s e n e k .  E z  m é g is  t ö r t é n t .  R e m é l 
j ü k ,  h o g y  m o s t  m á r  a z  id e g e n k e d é s  is  m e g s z ű n ik  s 
p a p s á g u n k  n e m  z á r k ó z i k  e l  k u l t u r á l i s  m o z g a l 
m a in k  e lő l .

—  Tanárok jubileuma Z a j t a la n ,  d e  lé le k e m e lő  
é s  m e g h a tó  ü n n e p é ly  f o ly t  le  n o v e m b e r  1 4 - é n  a 
z n ió v á r a l ja i  á l l a m i  ta n í tó k é p c z d é b e n ;  a z  in t é z e t  n ö v e n 
d é k e i  é s  t a n á r i  t e s t ü le t é  ü n n e p e l t é k  E g n e r  A d o l f  és  
R á t s k a y  J á n o s  in t é z e t i  t a n á r o k  2 5  éves k é p e z d e i  t a n á r i  
m ű k ö d é s ű k  ju b i le u m á t .  A  h á z i  j e l le g ű  ü n n e p é ly t  S o m o g y i  
G é za  ig a z g a t ó  n y i t o t t a  m e g  a z  ü n n e p é ly  j e l le g é h e z  
m é lt ó a n ,  m e g h a tó  s z a v a k k a l .  M é ly e n  é r in t e t t e  a  m e g -  

e lh a t á r o -1 k o H ó iv A i n n ö v e n d é k e k  s z ó n o k á n a k-  • ! i a la r o .‘ I j e le n te k n e k  k e d é ly é t
z á su k  a z  ügy  é rd e k é b e n  m in d e n  le h e tő t  m eg  is te n n i. | jje n s fl é s  m é ly  h á la  á l ta l  s u g a l l  ü d v ö z lő  b e s z é d e , de 
Az ü n n e p é ly t  a  n ö v e n d é k s é g  k a r é n e k e  n y i to t ta  m ®8 e s  < k ü lö n ö s e n  B a lá z s  E n d r e  ta n á r n a k ,  a  t a n á r i  t e s tü le t
z á r t a  b e . A z  ü n n e p é ly  u t á n  a z  ig a z g a t ó t a n á c s  ü lé s t  
t a r t o t t .

—  K iállítási é re m . J u s t h  G y ö r g y  é s  J u s t h  K á lm á n  
ő  m é lt ó s á g á é i t ,  n e c p á l i  u r a d a lm u k b ó l  k i á l l í t o t t  t e n y é s z  
j u h o k é r t ,  a z  e z r e d é v e s  o r s z á g o s  k i á l l i t á s  j u r y - t a n á -  
c s á n a k  j a v a s l a t a  a l a p j á n  a  k e r e s k e d e le m ü g y i  m . k i r .  
m in i s z t e r  ú r  á l t a l  k i á l l í t á s i  é r e m m e l t ü n le t t e t t e k  k i .

—  A F. M. K. E. znióváraljai kisdedovódaja a n y a g i  
ü g y e in e k  v é g le g e s  r e n d e z é s e  v é g e t t  a  t u r ó c m e g y e i  
v á la s z t m á n y  e ln ö k s é g é n e k  f e l s z ó l í t á s á r a  a z  ó v o d a i  
g o n d n o k s á g  n o v .  1 8 -á n  ü lé s t  t a r t o t t ,  a m e ly e n  m e g 
j e l e n t  a  v á l a s z t m á n y  e l n ö k e : i f j  J u s t h  G y ö r g y  o r s z .  
g y ű lé s i  k é p v i s e lő ,  ü g y v iv ő  a l e ln ö k e  : B o ld i s  I g n á c  é s  
p é n z t á r o s a ,  F e h é r  J á n o s .  M e g je le n t  a z  ü lé s e n  v e n d é g 
k é n t  B e r e c z  G y u la  k i r .  t a n f e lü g y e lő  is .  A z  ü lé s e n  a z  
ó v o d a  a n y a g i  ü g y e i  v é g le g  r e n d e z t e t t e k .  T u r ó c v á r -  
m e g y e  h a z a f ia s  k ö z ö n s é g é n  á l l ,  h o g y  e z e n  h a z a f ia s  
k u l l u r m i s s i ó t  t e l j e s í t ő  in t é z e t  t ö b b s z ö r ,  i l y e n  a  m ű k ö 
d é s é r e  i s  k i h a l ó  z a v a r b a  n e  j ö j j ö n  ; a z  ó v o d a  g o n d 
n o k s á g a  p e d ig  a z o n  le g y e n ,  h o g y  a  n a g y  á ld o z a t o k  
á r á n  f e n t a r t o l l  i n t é z m é n y  a z  á l d o z a t t a l  a r á n y b a n  
á l l ó  m i s s i ó i  v é g e z z e n .  S z ó v á  t é 'e t e t t  e z  ü lé s e n  a  
k a t h .  k lé r u s n a k  a z  u t ó b b i  id ő b e n  a k u l t u r e g y e s ü le t -  
t e l  s z e m b e n  t a n ú s í t o t t  p a s s z ív  m a g a t a r t á s a  is .  I fj. 
J u s t h  G y ö r g y  v á la s z t m á n y i  e ln ö k ,  h a n g s ú ly o z t a ,  h o g y  
a z  e g y e s ü le t n e k  f ő k é n t  T u r ó c v á r m e g y é b e n  a  k lé r u s

s z ó n o k á n a k  m é ly  é r t e lm ű  é s  r e m e k  f o r m á j ú  b e s z é d e  
—  A  b e s z é d  p a e d a g o g ia i  é r t e le m b e n  v e t t  h a t á s a  a 
n ö v e n d é k e k r e ,  a z  á l t a l ,  h o g y  a  j u b i l á n s o k  e r é n y e i t  a 
n ö v e n d é k e k  e lé  k ö v e t e n d ő  p é ld á u l  h a t á s o s a n  o d a á l 
l í t o t t a  : b iz o n y á r a  m a r a d a n d ó  v o lt .  —  I i á t s k a y  J á n o s  
é 9 E g n e r  A d o l f  k ö n n y e k ig  in e g h a t o t t a n  k ö s z ö n t é k  
m e g  a  v á r a t l a n u l  j ö t t  ü n n e p lé s t .  —  T á v i r a t i l a g  
ü d v ö z ö l t e  a  j u b i l á n s o k a t  a  t u r ó c - s z e n t  m á r t o n i  f e ls ő  
k e r e s k e d e lm i -  é s  p o lg á r i  i s k o la  t a n á r t e s t ü le t e  n e v é 
b e n  B o ld i s  I g n á c  ig a z g a t ó  is . —  A  z n i ó v á r a l j a i  i n t e l 
l i g e n c ia  a z á l t a l  a d o t t  a z  ü n n e p e l t e k  i r á n t i  t i s z t e le t é 
n e k  é s  s z e r e t e t é n e k  k i f e je z é s t ,  h o g y  t is z t e l e t ü k r e  a  
• m a g y a r  o lv a s ó k ö r *  h e ly i s é g e ib e n  t á r s a s  v a c s o r á i  
r e n d e z e t t ,  a  h o l  A k a n t i s z  R e z s ő  o lv a s ó k ö r i  e ln ö k  
m o n d o t t a  a z  ü n n e p e i t e k r e  a z  e ls ő  f e lk ö s z ö n t ö t .  A  
t á r s a s á g  k i t ű n ő  h a n g u la t b a n  s o k á ig  m a ra d t ,  e g y ü t t .

—  Ifj. Justh György, k é p v i s e lő  ú r  ö  n a g y s á g a ,  a  F .  M . 
K . E . l u r ó c v á r m e g y e i  v á la s z t m á n y á n a k  e ln ö k e ,  z n i ó v á r 
a l j a i  t a r t ó z k o d á s a  a l k a lm á v a l  a  k ö z m ű v e lő d é s  i r á n t i  
m e le g  é r d e k lő d é s é n e k  é s  á ld o z a t k é s z s é g é n e k  i s m é t e l t e n  
é s  a z á l t a l  a d o t t  k i f e je z é s t ,  h o g y  a  z n i ó v á r a l j a i  ó vo d a  
c é l ja i r a  2 0  f r t o t  a d o m á n y o z o t t .  F o g a d j a  á ld o z a t k é s z s é 
g é é r t  a  g o n d n o k s á g  h á lá s  k ö s z ö n e t é t  e z  ú t o n  is .

_ Partszervezkedes A  z s o ln a  v i d é k i  s z a b a d e lv ű
p á r t  h ív e i  f. h ó  8 á n  e g y e s ü le t t é  a l a k u l t a k .  E l n ö k k é
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e g y h a n g ú la g  d r .  S m i a l o v s z k y  V a l é r  o r s z á g g y ű lé s i  
k é p v i s e lő t  v á la s z t o t t á k .  A  f ia t a l  e g y e s ü le t  1 5 - é n  t a r 
t o t t a  e ls ő  k ö z g y ű lé s é t .

—  Városi közgyűlés. T u r ó c - S z t .  M á r t o n  v á r o s  
k ö z ö n s é g e  d e c e m b e r  h ó  151-án k ö z g y ű lé s t  t a r t ,  m e ly 
n e k  t á r g y a  l e s z :  1) A z  ú r b é r e s e k  t u la j d o n á t  k é p e z ő  
K a lu z s a  n e v ű  e g y k o r i  k o r c s m a  t e lk é n e k  s  a  G lü c k s -  
t h a l J ó n á s - f é le  h á z n a k  m e g v é t e lé r e  n é z v e  a  s z e r z ő 
d é s e k  j ó v á h a g y á s a .  2) 2 5 5 0 0  f i t o s  k ö lc s ö n  f e lv é t e lé 
n e k  k é r d é s é  a z  I )  p o n t  a l a t t i  t e le k - ,  i l l e t v e  h á z v é t e l  
f e d e z é s é r e .

—  Értesítés. M a r m o r s t e in  B e r t a la n ,  a  t u r ó c - s z . . -  
m á r t o n i  á l l a m i  f e ls ő  k e r e s k e d e lm i  i s k o la  v o l t  n ö v e n 
d é k e  é r t e s í t i  —  la p u n k  u t j á n  —  t a n u ló t á r s a i t ,  h o g y  
B u d a p e s t e n ,  S c h w a r z  J ó z s e f  é s  T á r s a ,  g é p - r a k t á r  é s  
m ű s z a k i  i r o d á j á b a n  v a n  a lk a lm a z á s b a n .

—  Milleniumi veszteségek. M e g b íz h a t ó  f o r r á s 
b ó l  k ö z ü k  v e lü n k  a  k ö v e t k e z ő k e t : A  m i l l e n iu m i  k i á l 
l i t á s  s o k s z o r  h ib á z t a t o t t  b é r le t i  r e n d s z e r e  b i z t o s i t o l l a  
m a g á n a k  a  k i á l l í t á s n a k  p é n z ü g y i  e g y e n s ú ly á t  s a z  
ig a z g a t ó s á g n á l  m o s t  k é s z ü lő  s z á m a d á s o k  a l ig h a n e m  
f ö lö s le g g e l  fo g n a k  z á r u ln i ,  a m i k é t s é g k ív ü l  s z o k a t la n  
d o lo g  a k i á l l í t á s o k  t ö r t é n e t é b e n .  D e  m ig  a k i á l l i t á s  
p é n z ü g y i  e g y e n s ú ly a  e k k é n t  b i z t o s í t t a t o t t ,  a d d ig  é r z é 
k e n y  v e s z t e s é g e t  s z e n v e d t e k  a z o k ,  a  k i k  a  k i á l l í t á s 
s a l  k a p c s o la t o s  v á l l a l a t o k b a  a v a g y  b é r le t e k b e  b o c s á t 
k o z t a k .  A  k i á l l í t á s i  o s z t á ly s o r s j á t é k  t u d v a lé v ő é n  e g y  
m i l l i ó  f o r i n t o t  h o z o t t  a  k i á l l í t á s i  a la p  j a v á r a ,  a z o n 
b a n  a z  i s m e r t  H e in t z e  K á r o l y  f ő e l á r u s i t ó  v a g y  5 0 0 .0 0 0  
f o r i n t n y i  v e s z t e s é g g e l v o n u l t  v i s s z a  n é m e t  h a z á j á b a .  
—  N e m  s o k k a l  j o b b a n  v é g z ő d ö t t  a  k i á l l í t á s i  j e g y v á l 
l a la t  b é r le t e .  A  b é r le t  m e g k ö t é s é n e k  a l a p j á u l  m in i 
m u m  4  m i l l i ó  lá t o g a t ó t  s z á m í t o l t a k  á t la g  3 5  k r a j c á r 
j á v a l  s  e n n e k  a k o m b in á c ió n a k  a la p j á n  f iz e t t e k  a  v á l 
l a l k o z ó k  a  j e g y b é r le t é r t  1 4 0 0 .0 0  ) f o r in t o t .  M in t h o g y  
a z o n b a n  m é g  c s a k  3  m i l l i ó  lá t o g a t ó ja  s e m  v o l t  a  k i á l 
l í t á s n a k ,  a  b é r l ő - k o n z o r c iu m  3 5 0 .0 0 0  f o r i n t n y i  v e s z 
t e s é g e t  s z e n v e d e t t .  —  A z  » ü s - B u d a v á r a «  c im ü  v á l - *  
l a l a t  s z in t é n  s z o r o s  v is z o n y b a n  v o l t  a  k i á l l í t á s s a l  s 
b á r  e n n e k  s z á m a d á s a i  m é g  n in c s e n e k  l e z á r v a ,  m a g u k  
a  v á l l a l a t  v e z e t ő i  3 0 0 .0 0 0  f o r i n t r a  b e c s ü l i k  v e s z t e s é 
g ü k e t .  —  A z  a  k o n z o r c iu m ,  m e ly  » M i l le n iu m «  u t a 
z á s i é s  e ü á t á s i  v á l l a l a t  c ím m e l  a z  e g é s z  o r s z á g b a n  
o ly  é lé n k e n  a g i t á l t  a  k i á l l i t á s  lá t o g a t á s a  é r d e k é b e n ,  
u g y a n c s a k  id e  t a r t o z ik ,  m e r t  s z á m a d á s a in a k  l e z á r á 
s a k o r  k e r e k e n  8 0 ,0 0 0  f o r i n t n y i  v e s z t e s é g e t  k o n s t a t á lt .  
H o g y  e z e k e n  k i v ü l  v e s z t e t t  a  t ú ls á g o s  s z á m m a l  f e l á l 
l í t o t t  v e n d é g lő ,  k á v é h á z  é s  á r u b ó d é  a  k i á l l í t á s o n ,  a z  
n e m  t a r t o z i k  a  n y i l v á n o s s á g  e lé .  d e  h o g y  e z e k n e k  
v e s z t e s é g e  i s  n a g y o n  j e le n t é k e n y ,  a z  b iz o n y o s .

— Özvegyi jogon szerzett iparűzési jog. A  k e r e s 
k e d e lm i  m in i s z t e r  le g u t ó b b  e g y  k o n k r é t  ü g y  e l i n t é 
z é s e  a l k a lm á b ó l  a z t  a  f ig y e le m r e m é l t ó  e l v i  j e l e n t ő 
s é g ű  h a t á r o z a t o t  h o z t a ,  h o g y  a z  e ls ő  f é r j  á l t a l  s z e r 
z e t t  ip a r i g a z o l v á n y  a la p já n ,  a n n a k  h a l á l a  u t á n  ö z v e 
g y i j o g o n  m e g k e z d e t t  ip a r ű z é s  s z e r z e t t  j o g o t  k é p e z ,  
m e ly n e k  h a t á ly á t  n e m  k o r lá t o z z a  a z  i p a r t ö r v é n y  a z  
ö z v e g y i  á l l a p o t  t a r t a m á r a ,  m in é lf o g v a  a z  i l y e n  m ó d o n  
s z e r z e t t  ip a r ű z é s i  j o g  ú ja b b  f é r j h e z m e n é s  k ö v e t k e z t é 
b e n  n e m  s z ű n ik  m e g .

B o r i s k a  ó le lő  k a r ja i  k ö z t  t a la i t .  A z  e ls ő  p i l l a n a t r a  a z t  
s e m  t u d t a ,  h o g y  s z iv é h e z  v a g y  á g y á h o z  k a p jo n - e ,  m e rt  
ú g y  é r e z t e ,  h o g y  s z iv e  e  v á r a t la n  é r z e lm e k  s ú ly a  a la t t  k e z d  
m e g m e r e v e d n i,  s  a g y a  a k iá b r á n d u lá s b a n  k e z d  h o m á 
ly o s o d o n  D e  a k ö v e t k e z ő  p i l la n a t b a n  m á r  m in t  v i l lá m  
s z a k i t á  k i  m a g a t  B o r i s k a  k a r ja i  k ö z ü l,  —  s  m e n t  e lő r e .  
Ú t j á n  m o s t  m á r  n e m  a z  ö n tu d a t ,  h a n e m  v a la m i t it k o s
ö s z t ö n  v e z e t t e .  V é g r e  ú t k ö z b e n  m e g á l l t ........... V a la m i
is m e r ő s  h á z r a  t a lá l t ,  m e r t  k a p u já r a  t á m a s z k o d v a  é r t -  
h e t le n  h a n g o k o n  k e z d te  d u d o lg a t n i : > H iv o m  k i,  c s a lo m  
k i,  d e  h iá b a ,  n e m  jö n  k i . . . <  É s  m e g h a llo t t á k  e d a lt  
o d a b e n n  is , m e r t  is m e r ő s  v o l t  a z  —  n e m  e g y s z e r  
h a n g z o t t  e d a l t ó l  a  t á g a s  u t c a  h o id v i lá g o s  e s té k e n , 
m e ly n e k  h iv ő  s z a v á r a  m e g je le n t  a z  é k e s  g y ö n g y v i r á g .

K i j ö t t e k  a  h a lo t t a s  h á z b ó l,  d e  a k ik  m e g lá t t á k  e 
k a p u fé lf á já r a  b o r ú i t  d ú d o ló  le g é n y t ,  a r c u k o n  n em  a 
m e g b o t r á n k o z á s ,  h a n e m  a z  e ls z ő r n y ü k ö d é s  k ife je z é s e  
ü lt ,  s  a j k u k r ó l  ö n k é n t e le n ü l r ö p ü l t e k  e l e  s z a v a k  : n a g y  
I s te n  . . • s z e g é n y  P a l i  1 . . .

N e m  m e r t é k  m e g s z ó lí t a n i,  ő  s e m  s z ó l t  s e n k ih e z  
D e  a m id ő n  e lv é g e z t e  a  m á r  a n n y i r a  m e g s z o k o t t  d a  
e ld ú d o lá s á t ,  b e m e n t  a  h a lo t t a s  h á z b a ,  s m e g á ll t  ü 
z o k o g ó k  k ö z t .  M o z d u la t l a n t  e g y m á s r a  t a p a d t  a j k a i r a  
n e m  iö t t e k  h a n g o k ,  s z e m e ib e  t ö b b é  n e m  ö z ö n lö t t e k  
k ö n y e k ,  m e r t  le f u t o t t a k  a z o k  m o s t  s z iv é b e ,  s  e lfo j tá -  
n a k  o t t  m in d e n  k if e je z h e tő  é r z e lm e t .  T a g r a  n y í l t  s ze  
m e iv e l c s a k  b á m u lt  m e re v e n  m a g a  e lé  a  le v e g ő b e ,  í 
n é lk ü l,  h o g y  a k ö r ü lö t t e  lé v ő  t á r g y a k a t  é s z r e  v e n n é .

M e g k o n d u l t a k  v é g r e  a  b á n a to s  h a n g ú  h a r a n g o k ,  
H a n g ju k a t  e l-e l k a p k o t t a  a  s z e l lő  fu v a lm n ,  s  ú g y  a d ja  
v is s z a ,  m in t h a  e l f o j t o t t  z o k o g á s  t ö rn e  k i  b e lő le .  K ö n n y e z ő

g y á s z t ö m e g  k is é r  k i  e g y  v i r á g o k k a l  e lh a lm o z o t t  k o p o r 
s ó t .  C s a k  e g y  e m b e r  v a n  k ö z t ü k ,  a k i n e m  tu d  k ö n n y e z n i 
c s a k  h a la d  a  k o p o r s ó  u tá n  m e ly e n  le h a j t o t t  fő v e l,  
h a la d  a  n é lk ü l,  h o g y  m o s t  m á r  t u d n á ,  k i t  k is é r ,  v a g y  
h o v a  k is é r i .

L e e r e s z t e t t é k  a  d r á g a  h a lo t t a t  u t o ls ó  n y u g v ó  
h e ly é re ,  s  fö lé je  d o m b o r u l t  a z  a  h a n t ,  m e ly  h a tá r a  
m in d a n n a k ,  a m i fö ld i,  le g y e n  a z  b o ld o g s á g  v a g y  b o l 
d o g ta la n s á g ,  m e r t  e  h a n t r a  h e ly e z i  k o ld u s  m a n k ó j á t  
s a  k i r á ly  g y é m á n to s  k o r o n á já t .  A  g y á s z o ló  t ö m e g  
e g y  á ld á s ,  s  e g y  e le j t e t t  k ö n n y c s e p p  k ís é r e t é b e n  b ú c s ú t  
v e s z  a  s í r h a n t t ó l  is , c s a k  e g y  e m b e r  a l l  m é g  m in d ig  a  
s ir  m e l le t t  m e re v e n , n é m á n , m in t h a  n e m c s a k  ia b a i,  d e  
s ze m e  is  g y ö k e r e t  v e r t  v o ln a  a  f r is s  h a n t  fö v e n y é b e n .

É s  o t t  á lt  ő  n a p o k ,  s ő t  é v e k  m ú lt á n  is ,  d e  t ö b b é  
n e m  a d a l iá s  le v e n te ,  h a n e m  a k ia s z o t t ,  f e l is m e rh e t ie n  
r é m a la k .  S  v a la h á n y s z o r  —  u j la k ó  é r k e z v é n  a  s í r o k  
r id e g  h o n á b a  —  m e g c s e n d ü lt  a  t e m e tő  k is  h a r a n g ja ,

I r o d a i  o m.
A Kertnek n o v .  1 5 -é n  m e g je le n t  s z á m a  a z  a lá b b i  

é r d e k e s  t a r t a lm a t  f o g la l j a  m a g á b a n :  K o n y h a k e r té s z e t .  
B . G o b ó c y  M : A  m e le g á g y a k r ó l  á l t a lá b a n  ( V é g e ) ,
B á n d  H e n r i k :  A  f ő z e lé k  c o n s e r v á lá s a  t é l i  h a s z n á la t r a ,  
D e á k  I m r e :  A  p a p r i k a  t e r m e lé s e  é s  f e ld o lg o z á s a .  
B á d e  K á r o l y :  H a j t a t ó  h e ly is é g e k .  —  G y ilm ö lc sé s z e t .  
A n g y a l  D e z s ő :  A b r e i - i  s z é p .  Z á d o r  G y u l a : A  g y ü 
m ö lc s f á k  g o n d o z á s a  a  t e r m é s  le s z e d é s e  u tá n .  L i e b a l d  
B é n i :  A  m i r ő l  a  g y ü m ö lc s f á k  s z ó lh a t n á n a k ,  M a u t h n e r  
Ö d ö n :  A  f ö ld ie p e r  m in t  p o n t o s  la k b é r  f iz e t ő ,  H r e b -  
la y  E m i l :  A lm a  é s  k ö r t e  a s z a l á s .  M a r c  F e r e n c :  A z  
e u r ó p a i  é s  a m e r i k a i  d ió f a ,  k ü lö n ö s e n  é r t é k e s  f a ja  
t e k in t e t é b e n .  —  D is z k e r té s z e t . M a r c  F e r e n c  : A z  
é le t f a f é lé k .  C s é t e r  G y u la :  P á lm á k  a  s z o b á b a n .  K a r 
d o s  Á r p á d :  A z  a q u a r iu m  n ö v é n y e i r ő l .  —  G é p - é s  e s z 
k ö z le l tá r .  V i t á l y o s :  C é l s z e r ű  t a k a r á s .  —  T á r c a .
K a lo c s a  R ó z a :  H á la .  —  I r o d a lo m . P a s c a lo n :  K e r t é 
s z e t i  z s e b n a p t á r .  —  I l i n k .  C h r y s a n t h e m u m - k iá l l i t á s  
B u d a p e s t e n .  M i l l e n n iu m i  C h r y s a n t h e m u m - k iá l l i t á s ,  A  
g y ü m ö lc s f a t e n y é s z t é s  é r d e k é b e n .  A z  u j o r s z á g h á z  
k ö r n y é k e .  K é s ő i  b ö le r m é s .

N y i 111 é r .
Az e rovatban foglaltakért nem vállal felelőségei a szerk.)

Henneberg-selyem c s a k is  a k k o r  v a ló d i ,  h a  k ö z 
v e t le n  g y á r a m b ó l  re n d e l ik  —  fe k e te . Teher é s  s z ín e 
s e k e t  .'15 k r tó l  11 f r t  65  k r ig  m é te r e n k é n t  —  s im a , 
c s ik ó s ,  k o c k á z o t t ,  m in tá z o l ta k a t .  d a m a s z to t  s lb . ( m in t 
egy  2 4 0  k ü lö n b ö z ő  m in ő sé g  és  2 0 0 0  m in ti tz n lb a o  s tb .)  
postabér és vámmentesen a hathoz szállítva és mintá
kat postafordultával küld: H i - n  m i !><-■•- <■> (cs. k. 
udvari szállító) m - ly c m i s j á r r t  Z A r l c l i l i c n .

p o n t o s a n  e lb a l la g o t t  a  t e m e tő  k a p u ja b a ,  m in t  a k i  v » r  | s v ( , j 0 b a  c ím z e t t  l e v e le k r e  10 k r o s  é s  l e v e l e z ő la p o k r a  
v a la k it ,  —  s  a z  i ly e n k o r  k ö n y ö r ü le t e s  h ív e k  á l t á l  o d a -  
n y ú j t o t t  a la m iz s n á k a t  k ia s z o t t ,  r e s z k e t ő  k a r o k k a l  
fo g a d ta  e l.  D e  a z u tá n  v is s z a m e n t  e g y e d ü l i  t a r t ó z k o  
d á s i h e ly é r e ,  a  d r a g a  s ír h o z ,  m e ly  f ö lö t t  e g y s z e r  c s a k  
h a lv a  t a lá l t á k .

B e t e l je s ü lt  t e h á t  a  v é n  D o r k a  j ó s l a t a : h o g y  a 
S u g á r  P a l i  s z iv e  m á s é  n e m  le h e t  ; d e  é p p e n  a z é r t ,  
m e r t  ig a z a t  m o n d o t t ,  a d o t t  o r v o s s á g á n a k  c s o d á s  h a t á s  i  
f ö lö t t  m é g  b e h a t ó b b a n  e lm é lk e d n i ,  b ő  a lk a lo m  k ín á l 
k o z o t t  n e k i a  b ö r t ö n  fa la i  k ö z ö t t .

5  k r o s  b é iy e g  r a g a s z t a n d ó .  M a g y a r  n y e lv e n  i r t  m e g 
r e n d e lé s e k  p o n t o s a n  e  1 in t é z t e i t  n e  k . 1

Búcsúzás.
B u d a p e s t i  ü z le t e m  v á r a t la n  g y o r s  á t v é t e lé n e k  

s z ü k s é g e s s é g e  f o ly t á n  s o k k a l  h i r t e le n e b b ő l  k e l l  e l h a g y 
n o m  T u r ó c - S z e n tm á r t o n t ,  s e m h o g y  s z e m é ly e s e n  é s  
é lő s z ó v a l  v e h e tn é k  v é g b ú c s ú t  m in d a z o k t ó l  k i k  ú g y  
ü z le t e m b e n ,  m in t  a  p r iv á t  é le tb e n  h a j la n d ó s á g u k b a n  
r é s z e s íte n i s z ív e s e k  v o l t a k .  A m id ő n  e z  ú t o n  f o r r ó  k ö s z ü -  
n e te m e t  n y i lv á n í t a n á m  jó  is m e r ő s e im n e k  ir á n ta m  ta n ú s í
t o t t  f ig y e lm ü k é r t ,  k é re m ,  m é lt ó z t a s s a n a k  m e g t a r t a n i 
s z iv e s  b a r á t s á g u k b a n  e z e n tú l i s ;  a  m a g a m  r é s z é r ő l



mindenki*, b iz to s ito k , h o g y  le g sz ív e se b b  e m lé k e z e te m b e n  
fo g o m  m eg ő riz n i ú g y  a z  üzle ti, m in t a  p riv á t  é le tb e n  
irá n ta m  t a n ú s í to t t  jó in d u la tu k a t .

T u ró c -S z t .-M á r to n , 1 8 9 6 . n o v e m b e r  19 .

K iv á ló  t isz te le t te l
Glücksthal Albert.

4 Turóe-Szt.-Márton, (r K

887. sz. 1896.

Árverési hirdetmény.
A l u l i r t  b í r ó s á g i  v é g r e h a j t ó  a z  1 8 8 1 . é v i  L X .  t .-c . 

1 0 2 . $  a  é r t e lm é b e n  e z e n n e l  k ö z h í r r é  t e s z i ,  h o g y  a 
z n i ó i  k i r .  j á r á s b í r ó s á g  189(5 é v i  8 0 0 9 .  8 0 2 3 .  s z á m ú  
v é g z é s e  k ö v e t k e z t é b e n  D r .  V a n o v i c s  J á n o s  á l t a l  k é p 
v i s e l t  a  » T á lr a «  f e l s ő  m a g y a r  b a n k  j a v á r a  B i i c h l e r  
D á v id  é s  n e je  T e r é z  e l l e n  - í3(3 é s  1 1 2  f r t  71  k r .  s 
j á r .  e r e j é ig  f o g a n a t o s i i o l t  k i e lé g í t é s i  v é g r e h a j t á s  
u t já n  l e f o g l a l t  é s  8 5 0  í r t r a  b e c s ü l t  1 0 0  d b .  e r d é ly i  
a n y a ju h ,  5  d b . s z ín e s  ü s z ő b ő l  á l l ó  in g ó s á g o k  n y i l v á 
n o s  á r v e r é s e n  e la d a t n a k .

M e ly  á r v e r é s n e k  a  z n i ó v á r a l j a i  k i r .  j b i r ó s á g n a k  
4 (5 1 3 — 189(5. s z  v é g z é s e  f o ly t a n  4 3 6  é s  1 4 2  f r t  7 1  k r .  
t ő k e k ö v e t e lé s ,  e n n e k  1 8 9 5 . é v i  á p r i l i s  é s  o k t ó b e r  1 5 . 
n a p já t ó l  j á r ó  0 %  k a m a t a i  é s  e d d ig  ö s s z e s e n  7 5  f r t  
3 5  k r b a n  b i r ó i l a g  m á r  m e g á l la p í t o t t  k ö l t s é g e k  e r e 
j é i g  N a g y - S z o e ó e o n  le e n d ő  e s z k ö z lé s é r e  1896. évi 
december ho 2-ik n a p j á n a k  d é l e l ő t t i  10  ó r á j a  h a 
t á r id ő ü l  k i t ü z e t i k  é s  a h h o z  a  v e n n i  s z á n d é k o z ó k  j e l e n  
h i r d e t m é n y  é s  a  K e l v i d .  H í r a d ó  u t j á n  o l y  m e g je g y 
z é s s e l  h iv a t n a k  m e g ,  h o g y  a z  é r in t e t t  in g ó s á g o k  a z  
1 8 8 1 . é v i  L X .  t. c .  107 . é s  108 . §  a  é r t e lm é b e n  k é s z 
p é n z f iz e t é s  m e l le t t ,  a  le g t ö b b e l  Í g é r ő n e k  b e c s á r o n  
a l ó l  i s  e l  f o g n a k  a d a t n i .

K e l t  Z n ió n ,  1 8 9 6 . é v i  n o v e m b e r  h ó  17 . n a p já n .
Szibner Gyula,

járásb iróság i végrehajtó.

925. sz. 1896. f ,Árverési hirdetmény.
A l u l i r t  b í r ó s á g i  v é g r e h a j t ó  a z  1 8 8 1 . é v i  L X .  t. c. 

1 02 . § - a  é r t e lm é b e n  e z e n n e l  k ö z h í r r é  t e s z i ,  h o g y  a  
z n i ó v á r a l j a i  k i r .  j á r á s b í r ó s á g  1 8 9 6 . é v i  4 -288. s z .  v é g 
z é s  k ö v e t k e z t é b e n  d r .  L u x  A d o lT  t . - s z t . - m á r t o n i  ü g y 
v é d  á l t a l  k é p v i s e l t  t u r ó c i  k e r e s k e d e lm i  é s  h i t e l i n t é z e t  
j a v á r a  B a k o s  J á n o s ,  L e j l r i c h  A n d r á s ,  M r a c s k ó  J á n o s ,  
H a l a m a  J á n o s  e l l e n  9 0 0  f r t  s  j á r u l é k a i  e r e jé ig  f o g a 
n a t o s ít o t t  k i e lé g í t é s i  v é g r e h a j t á s  u t j á n  l e f o g l a l t  és  
68(5 f r t  7 0  k r r a  b e c s ü l t  4- d b .  ló ,  2  d b .  s z a r v a s m a r h a ,
1 d b .  s e r t é s ,  g a b o n a ,  s  g a z d a s á g i  f e l s z e r e lé s e k .  H á j  
k ö z s é g  k ö z ö s  e r d ő  s  le g e lő h ö z  v a ló  jo g .  1 — 6 , 1 2  —  13 , 
1 5 — 17, 2 0 — 2 8 . 11 . s z .  a. t é t e le k n e k  c s a k i s  f e le  r é s z e  
n y i l v á n o s  á r v e r é s e n  e la d a ln a k .

M e ly  á r v e r é s n e k  a  z n i ó v á r a l j a i  k i r .  j á r á s b í r ó s á g 
n a k  4 4 9 5 —  1 8 9 6 . s z .  v é g z é s é  f o ly t á n  9 0 0  f r t  t ő k e k ö v e 
t e lé s ,  e n n e k  1 8 9 6  é v i  m á r c iu s  h ó  2 3 . n a p j á t ó l  j a r ó  
(5%  k a m a t a i  é s  e d d ig  ö s s z e s e n  9 0  f r t  2 5  k r .  b i r ó i l a g  
m á r  m e g á l la p í t o t t  k ö l t s é g e k  e r e jé ig  a  h e ly s z ín é n  v a g y is  
H a j  k ö z s é g b e n  le e n d ő  e s z k ö z lé s é r e  1896. évi novem
ber ho 24-ik n a p j á n a k  d é l e l ő t t i  10  ó r á j a  h a t á r i d ő ü l  
t ü z e l i k  k i  é s  a h h o z  a  v e n n i  s z á n d é k o z ó k  o ly  m e g j e g y 
z é s s e l  h i v a t n a k  m e g ,  h o g y  a z  é r in t e t t  in g ó s á g o k  a z  
1 8 8 1 . é v i L X .  t - c .  107 . e s  1 0 8 . § - a  é r t e lm é b e n  k é s z -  
p é n z f iz e t é s  m e l le t t ,  a  le g t ö b b e t  íg é r ő n e k ,  b e c s á r o n  a lu l  
i s  e l f o g n a k  a d a t n i .

K e l t  Z n i ó v á r a l j á n ,  1 8 9 6 . n o v e m b e r  7 -é n .
Szibner Gyula,

kir. jbirósági végrehajtó.

343. sz. 1896.

Árverési hirdetmény.

k ö z s é g b e n  f e k v ő ,  a f e ls ő  s t u b n v a i  2 0 H. »*. t lk j n y b e n  
A  1 1 —  6 . é s  8 — 2 7 . s o r - s z .  a l a t t  f e lv e t t  i n g a t l a n b ó l  
t ö b b i  k ö z t  a  1 0 4 . ö i .  s z .  h á z b ó l  S t r i e r  J ó z s e f  é s  J á n o s t  
B .  6 — 7. té t . s z e r in t  ö s s z e s e n  %  r é s z b e n  i l l e t ő  j u t a 
l é k r a  749  f r t n y i  k i k i á l t á s i  á r b a n  a z  á r v e r é s t  e l r e n 
d e l t e ,  é s  h o g y  a fe n n e b b  m e g j e lö lt  in g a t  la n s á g  a z  
1896. évi december hó II ik n a p já n  d . e. 10  ó r a k o r  
F e l s ő s t u b n y a  k ö z s é g b e n  a k ö z s é g  h á z á n á l  m e g t a r t a n d ó  
n y i l v á n o s  á r v e r é s e n  a  k i k i á l t á s i  á r o n  a l ó l  i s  e l  fo g  
a d a t n i .

Á r v e r e z n i  s z á n d é k o z ó k  t a r t o z n a k  m in d e n  e g y e s  
in g a t la n s á g  k i k i á l t á s i  á r á n a k  10° /o -á t  k é s z p é n z b e n  
v a g y  ó v a d é k k é p e s  é r t é k p a p í r b a n  a  k i k ü l d ö t t  k e z é h e z  
le t e n n i ,  v a g y  p e d ig  a  b á n a t p é n z n e k  a  b ír ó s á g n á l  l e t t  
e lő le g e s  e lh e l y e z é s é r ő l  k i á l l í t o t t  s z a b á ly s z e r ű  e lö s -  
m e r v é n y t  á t s z o lg á l t a t n i .  K i r .  J á r á s b í r ó s á g  m in t  t l k v i  
h a t ó s á g . ' T u r ó c  S z t . - A I á r t o n b a n ,  1 8 9 6 . é v i  s z e p t e m b e r  
h ó  10 - é n .

K i r .  j á r á s b í r ó s á g  m in t  t e l e k k ö n y v i  h a t ó s á g .
Z n i ó v á r a l j á n ,  1 8 9 6 . é v i  n o v e m b e r  h ó  1 7 -é n .

Dr. Bedö Béla,
kir. aljbiró.

3921. tk. sz. 1896.

Árverési hirdetményi kivonat.
A  z n i ó v á r a l j a i  k i r .  j á r á s b í r ó s á g  m in t  t e l e k k ö n y v i  

h a t ó s á g  k ö z h í r r é  t e s z i ,  h o g y  D r .  I l i lm e r  I s t v á n  m in t  
S z o c z o v s z k y  s z . P o l e r e c z k y  Z s u z s i  ü g y g o n d n o k á n a k  
S z o c z o v s z k y  S á n d o r  e l l e n i  v é g r e h a j t á s i  ü g y é b e n  K i s -  
S z o c ó c  k ö z s é g b e n  f e k v ő  :

a )  a  k i s - s z o c ó c i  13 . s z .  t lk j b e n  A  - f -  2 . s o r . - s z . ,  
2 1 .  h r .  s z . a l a t t  f e lv e t t .  S z o c z o v s z k y  S á n d o r  é s  S z o 
c z o v s z k y  I s t v á n  n e v é r e  i r t  r é s z le t b e n  2 6  í r t b a n ;

b )  a z  u g y a n e z e n  s z á m ú  t lk j b e n  A  - f-  3 .  s o r - ,  
2 5 .  h r .  s z . a . f e l v e t i  s  u g y a n a z o k  n e v é n  á l l ó  r é s z le t r e  
2 6  f r l b a n ;

c )  a z  u g y a n e z e n  s z . t lk j b e n  A  +  5 . s o r - ,  5 0 .  
h r .  sz . a l a t t  f e lv e t t  s  u g y a n a z o k  n e v é r e  i r t  r é s z le t r e  
1 9 6  í r t b a n ;

d )  a z  u g y a n e z e n  s z .  t lk j b e n  A  - f-  0 . s o r - ,  5 1 . h r .  
s z .  a l a t t  f e lv e t t  s  u g y a n a z o k  n e v é r e  i r t  r é s z le t r e  
1 8 2  f r t b a n  ;

e )  a z  u g y a n e z e n  s z .  t l k j b e n  A  -f-  9 . s o r - ,  1 1 7 . 
h r .  s z . a . f e lv e t t  s  u g y a n a z o k  n e v é n  á l l ó  r é s z le t r e  
1 8  f r t b a n  ;

f)  a z  u g y a n e z e n  s z .  t lk j b e n  A  -{- 1 0 . s o r - ,  1 2 6 .  
h r .  s z . a . f e lv e t t  l e g e lő b ő l  S z o c z o v s z k y  S á n d o r t  B .  2 . 
( é t e l  s z e r in t  V a  r é s z b e n  i l l e t ő  j u t a l é k r a  1 9 7  f r l b a n ,

é s  g ) a z  u g y a n a z o n  s z .  t lk j b e n  A  - f-  2 1 .  s o r - ,  
3 0 / b  h r .  sz . a . f e lv e t t  S z o c z o v s z k y  S á n d o r  é s  I s t v á n  
n e v é r e  i r t  12 . é s  13. ö i .  s z á m ú  h á z a k r a  1 6 0  í r t b a n  
e z e n n e l  m e g h a t á r o z o t t  k i k i á l t á s i  á r b a n  a z  á r v e r é s t  
e l r e n d e l t e  é s  h o g y  a  fe n e b b  m e g j e lö l t  in g a t la n s á g  
a z  1896. évi december hó 12-ik n a p já n  d .  e . 10 ó r a k o r  
K is - S z o c ó c  k ö z s é g b e n  a  k ö z s é g  h a z á n á l  m e g t a r t a n d ó  
n y i l v á n o s  á r v e r é s e n  a  k i k i á l t á s i  á r o n  a l ó l  i s  e l  fo g  
a d a t n i .

Á r v e r e z n i  s z á n d é k o z ó k  t a r t o z n a k  a z  in g a t la n s á g  
k i k i á l t á s i  á r á n a k  10% - á t  k é s z p é n z b e n  v a g y  ó v a 
d é k k é p e s  é r t é k p a p í r b a n  a  k i k ü l d ö t t  k e z é h e z  le t e n n i ,  
v a g y  p e d ig  a  b á n a t p é n z n e k  a  b í r ó s á g n á l  le t t  e lő le g e s  
e lh e l y e z é s é r ő l  k i á l l í t o t t  s z a b á l y s z e r ű  e l ö s m e r v é n y t  
a t s z o l g á l t a l n i . K i r .  j á r á s b í r ó s á g  m in t  l l k n v v i  h a t ó s á g  
T u r ó c - S z t . - M á r t o n b a n .  1 8 9 6 . é v i  s z e p t e m b e r  h ó  1 0 - é n  
M e d z ih r a d s z k v  k i r .  a l j b i r ó  h e l y e i t :

K i r .  J á r á s b í r ó s á g  m in t  t l k v i  h a t ó s á g .
Z n i ó v á r a l j á n ,  1 8 9 6 .  é v i  n o v e m b e r  h ó  1 7 -é n .

Dr. Bedö Béla.
kir. aljbiró.

I. V I í  H I H I B Á M  O
326. sz. 1896.

Árverési hirdetmény.
A l u l i r t  b ír ó s á g i  v é g r e h a j t ó  a z  1 8 8 1 . é v i  L X .  t . - c .  

102 . § - a  é r t e lm é b e n  e z e n n e l  k ö z h í r r é  t e s z i ,  h o g y  a 
z n i ó v á r a l j a i  k i r .  j á r á s b í r ó s á g  1 8 9 6 . é v i  3 9 3 9 . 4 2 1 2 .  
s z á m ú  v é g z é s e  k ö v e t k e z t é b e n  D r .  L a x  A d o l f  ü g y v é d  
á l t a l  k é p v i s e l t  t u r ó c i  k e r e s k e d e lm i  é s  h i t e l i n t é z e t  
j a v á r a  F o j t i k  A n t a l ,  M r a c s k o  J á n o s  é s  F i l o  J á n o s  
h á j i  l a k o s o k  e l l e n  6 0 0  é s  4 0  f r t  s  j á r .  e r e j é i g  f o g a 
n a t o s í t o t t  k i e l é g í t é s i  v é g r e h a j t á s  u t j á n  l e f o g l a l t  és 
3 0 9  f r l i a  b e c s ü l t  4  ló ,  g a b o n a ,  g a z d .  f e l s z e r e lé s e k .  
H á j  k ö z s é g  k ö z ö s  e r d ő  é s  l e g e lő h ö z  v a ló  j o g ,  1 — 5., 
9 — 13. f. s z .  a . 8 . t. a  M r a c s k o  J á n o s  e l l e n é b e n  f e l ü l -  
f o g l a l t  é s  4 7  f r t r a  b e c s ü l t  t á r g y a k ,  m e l y e k  4 4 9 5 .  s z .  
a . e r e d e t i l e g  le f o g l a l t a t t a k ,  n y i l v á n o s  á r v e r é s e n  e l 
a d a t n a k .

M e ly  á r v e r é s n e k  a  z n i ó v á r a l j a i  k i r .  j á r á s b í r ó 
s á g n a k  4 4 9 6 — 1 8 9 6 .  s z á m ú  v é g z é s e  f o l y t á n  6 4 0  f r t  
t ő k e k ö v e t e lé s ,  e n n e k  1 8 9 6  é v i  m á ju s  h ó  1 - s ő  n a p j á 
t ó l  j á r ó  6 °/o k a m a t a i  é s  e d d ig  ö s s z e s e n  9 9  f r t  9 7  
k r b a n  b i r ó i l a g  m á r  m e g á l l a p í t o t t  p e r -  é s  v é g r e h a j 
t á s i  k ö l t s é g e k  e r e j é ig  H á jo n  le e n d ő  e s z k ö z l é s é r e  
1896. évi november ho 2 4 .  n a p j á n a k  d .  e. 11 ó r á j a  
h a t á r i d ő ü l  k i t ü z e t i k  é s  a h h o z  a  v e n n i  s z á n d é k o z ó k  
o l y  m e g j e g y z é s s e l  h i v a t n a k  m e g .  h o g y  a z  é r i n t e t t  
in g ó s á g o k  a z  1 8 8 1 . é v i  L X .  t . - c .  1 0 7 . é s  1 0 8 . § - a  é r 
t e lm é b e n  k é s z p é n z f i z e t é s  m e l le t t ,  a  le g t ö b b e t  í g é r ő 
n e k  b e c s á r o n  a l ó l  i s  e l  f o g n a k  a d a t n i .

K e l t  Z n i ó v á r a l j á n ,  1 8 9 6 .  é v i  n o v e m b e r  h ó  7 -é n .
Szibner,

já rásb iróság i végrehajtó.

1896 november 22. 47. szám

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOO
Kincs többé szükség vegyi isstészstrs.

M in d e n k i  o t t h o n  f e s th e t  m in d e n  s z í n b e n  é s  árnya
latban ruhát é s  fehérneműt

TÍZ PERC A LATT.
K o r s z a k a l k o t ó  t a l á lm á n y  5 0 0 %  m e g t a k a r í t á s s a l .

M A Y P O L E  S O A P
angol festő szappan.

Legújabb találmány házi festésre. Fest minden színben 
és árnyalatban.

T i z e n ö t  p e r c  a l a t t  m in d e n k i  e g v  k e v é s  f o r r ó  v í z z e l  
é s  e z z e l  a z  a n g o l  f e s t ő  s z a p p a n n a l  r u h á t ,  b lú z t ,  f ü g 
g ö n y t ,  z s e b k e n d ő t ,  s e l y e m -  é s  c é r n a  k e z t v ü t ,  in g e t ,  
h a r i s n y á t ,  g a l l é r t ,  s e ly e m  s z ö v e t e k e t ,  s z a l a g o t ,  c s i p k é t ,  
a t l a s z t ,  b á r s o n y t ,  s t r u c - t o l l a t .  h á n c s k a la p o k a t  s t b .  
m e g f e s t h e t .  A  fe s t é s  s z í n t a r t ó  é s  e l  n e m  f a k u l  ! M in 
d e n  r u h á t  u j j a  é s  m o d e r n n é  v a r á z s o l .  M é r e g m e n t e s  
é s  a  s z ö v e t e t  n e m  r o n t j a .  Egy darab ara 40 kr. 
( F e k e t e  5 0  k r . )  s  e z z e l  e g y  n ő i  b lo u .s e  m e g f e s t h e t ő .  
M in d e n  d a r a b h o z  h a s z n á l a t i  u t a s í t á s  v a n  m e l lé k e l v e .

Szabadalmazott az egesz világon !
Vuzúrképv. A usztria-M agyarország, Balkán államok, 

Görög- és Törökországban 
IIc c m I»cii M a r ia h i l f e r s t r a s s e  105.

Sonnenschein  Lipót, v„ e.
I V *  M i n d e n ü l  I liU | »!ia (Ó . “M

K g y  m in t a d a r a b  4 5  k r  ( b é ly e g )  b e k ü ld é s e  e l l e n é b e n  
b é r m e n t v e  k ü ld e t i k .

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOO
A l u l i r t  b í r ó s á g i  v é g r e h a j t ó  a z  1 8 8 1 . é v i  L X .  t . - c .  

l U 2 . § - a  é r t e lm é b e n  e z e n n e l  k ö z h í r r é  t e s z i ,  h o g y  a  
t e k in t e t e s  z n i ó v á r a l j a i  k i r .  j á r á s b í r ó s á g  1 8 9 6 . é v i 
4 4 3 9 .  s z .  v é g z é s e  k ö v e t k e z t e b e n  d r .  L a x  A d o l f  á l t a l  
k é p v i s e l t  t u r ó c i  k e r e s k e d e lm i  é z  h i t e l i n t é z e t  j a v á r a  
L e j t r i c h  A n d r á s  é s  K i l o  J á n o s  h á j i  l a k o s o k  e l le n  
7 5  f r t  s  j á r .  e r e j é ig  f o g a n a t o s í t o t t  k i e l é g í t é s i  v é g r e 
h a j t á s  u t j á n  fe l ü l  f o g la l t  e s  3 1 0  f r t  7 0  k r r a  b e c s ü l t  
in g ó s á g o k ,  k ö z ö s  e r d ő  e s  le g e lő h ö z  v a ló  jo g .  m e ly  
t á r g y a k  4 4 9 5  —  4 4 9 6 .  s z .  a . e r e d e t i l e g  ö s s z e i r a t t a k ,  
n y i l v á n o s  á r v e r é s  u j t á n  e la d a ln a k ,  L e j t r i c h  A n d r á s  
e l l e n  4 5 8 5 — 9 6 . s z .  a . ig é n y e l t  i n g ó k  a z  e la d a n d ó  
t á r g y a k  k ö z ü l  k ih a g y a t n a k .

M e ly _ á r v e r é s n e k  a  z n i ó v á r a l j a i  k i r .  j á r á s b í r ó 
s á g n a k  4 7 5 6 — 8 9 6 .  s z .  v é g z é s e  f o l y t á n .  7 5  f r t  t ő k e 
k ö v e t e lé s .  e n n e k  1 8 9 6 . é v i  j u n i u s  h ó  1 -s ő  n a p j á t ó l  
j á r ó  6 %  k a m a t a i  e s  e d d ig  ö s s z e s e n  4 5  f r t  3 3  k r b a n  
b i r ó i i a g  m á r  m e g á l l a p í t o t t  k ö l t s é g e k  e r e j é ig  H a j  k ö z 
s é g b e n  le e n d ő  e s z k ö z lé s é r e  1896. é v i november 27-ik 
n a p j á n a k  d é l e l ő t t i  11 ó r á j a  h a t á r i d ő ü l  k i t ü z e t i k  é s  
a h h o z  a  v e n n i  s z á n d é k o z ó k  o ly  m e g j e g y z é s s e l  h i v a t 
n a k  m e g , h o g y  a z  é r i n t e t t  in g ó s á g o k  a z  1 8 8 1 . é v i  
L X .  t . - c .  107 . é s  1 0 8 . § - a  é r t e lm é b e n  k é s z p é n z f i z e 
t é s  m e l le t t ,  a  le g t ö b b e t  í g é r ő n e k  b e c s á r o n  a l ó l  is  
e l  f o g n a k  a d a t n i .

K e l t  Z n ió v á r a l j á n ,  1 8 9 6  n o v e m b e r  h ó  7 - é n .
Szibner Gyula,

kir. jbirósági végrehajtó.

4055. tk. sz. 1896.

Árverési hirdetményi kivonat.
A  z n i ó v á r a l j a i  k i r .  j b i r ó s á g  m in t  t l k v i  h a t ó s á g  

k ö z h í r r é  t e s z i ,  h o g y  K ú p o s o k  A n d r á s n a k  S t r i e r  J á n o s  
é s  J ó z s e f  e l l e n i  v é g r e h a j t á s i  ü g y é b e n  F e l s ő - S t u b n y a
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H I R D E T M É N Y .
Ö cs. és apóst. kir. Felsége f. é. október hó 4-én Budapesten kell legfelső e lha tá rozásával legkegyelm escbben 

m egengedni m éllózlalo lt, hogy a  f. év végével rendezendő

I I L i k  jótékony célú st. kir, állam i sorsjáték
rem élhető tiszta jövedelm e akként osztassák fel. hogy 1. a vagyontalan á llam i tisztv iselők  özvegyei és árvái 
részére létesítendő alap. 2. a kézdi vásárhely i >Slephánia« inenedékliá/., 3. a budapesti első  gyerm ekm enhely, 
4 a kolozsvári >Mensa Akadémica*, ő. a szünidei gyerm ektelep egylet, 6 . a fehér kereszt-egylet. 7. a C irkvencia 
m ellett létesítendő tengeri gyerm ekkórház és 8 . az  első budapesti szegény gyerm ckkert-egylel egyenkén t egy 
tized ; mig 9. a budapesti »Krzsébet« kórház-egylet, 10. a győri náilorvárosi leány-árvaház és 11. a budapesti 

VII. kerületi népkonyha egyenként egy huszadrészében részesittessék.
I£ sorsjáték összes 3282-ben m egállap íto tt nyerem ényei az alább  következő já té k te rv  sze rin t 

1 6 0 .0 0 0  fo r in tra  rú g n a k , és pedig:
1 főnyerem ény — — — — 60000 frt
1 »   15000
1 .  10000 »
1 n y e r e m é n y -------— — 5000 »
1 » ---------------- 1000 »
1 »   3000 »

az összes nyerem ények készpénzben fizettetnek ki

A  h ú z á s  v i s s z a v o n h a t l a n u l  é v i  d e c e m b e r

4
20

200
3000

2 nyerem ény egyenk in t — 2000  frt
—  1000 
— 600 
—  100
— 50
—  10

hú 2 * - ú i t  B u d a p e s t e n  t ö r t é n i k .
Egy sorsjegy ára 2 írttal o. é. van megállapítva. " V B

Sorsjegyek kaphatók a lottó-igazgatóságnál Budapesten (Pest, fővám ház, félem elet), a  hová a  m eg
rendelt ara postautalvány m ellett előre beküldendő, valam cnnvi lottó-, só- é s  ad ó h iv a ta ln ál, a legtöbb 
pustahivataInál, a bécsi »Merkur«-nál és m inden városban és nevezetesebb helységben fe lá llíto tt egyéb 
sorsjegy áruló közegnél.

B u d a p e s t e n ,  1 8 9 0  o k t ó b e r  h ó  4 - é n .

M. kir. lottn-Igazgatóság.

T u r ó c - 8* t . - m á r t o n i  M a g y a r  N y o m d a  —  M o s k ó c a i  F e r e n c n é .
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